THE SECRETARY-GENERAL

8 October 2010

Dear Judge Lemonde,

I wish to acknowledge receipt of your letter of 21 September 2010,
informing me of your decision to resign from your position as International
Co-Investigating Judge at the Extraordinary Chambers in the Courts of
Cambodia (“ECCC”). I appreciate your willingness to stay on until
1 December 2010 to ensure a smooth transition during this crucial time as
the Office of the Co-Investigating Judges focuses on the third and fourth
cases before the ECCC.

I would like to convey to you my personal gratitude for the service you
have rendered to the Court, in particular your dedicated work and leadership in
the investigation of the first and second cases before the ECCC.

[ take this opportunity to wish you well in the future.

Yours sincerely,

Judge Marcel Lemonde

International Co-Investigating Judge

Extraordinary Chambers in the Courts of Cambodia
Phnom Penh



THE SECRETARY-GENERAL

8 October 2010

Excellency,

I have the honour to refer to the Agreement between the United Nations
and the Royal Government of Cambodia Concerning the Prosecution under
Cambodian Law of Crimes Committed During the Period of Democratic
Kampuchea, done at Phnom Penh on 6 June 2003, which entered into force on
29 April 2005 (“the Agreement”).

The International Co-Investigating Judge of the Extraordinary
Chambers in the Courts of Cambodia, Mr. Marcel Lemonde (France), has
resigned effective 1 December 2010. In accordance with article 5, paragraph 6,
of the Agreement, in the event that there is a need to fill the post of
International Co-Investigating Judge, the person appointed to fill this post must-
be the reserve International Co-Investigating Judge. The reserve International
Co-Investigating Judge, Dr. Siegfried Blunk (Germany), has confirmed his
availability to take up the position of International Co-Investigating Judge as
of 1 December 2010. I would therefore be grateful if you could request the
Supreme Council of the Magistracy to appoint Judge Blunk as the International
Co-Investigating Judge effectivel December 2010.

To replace Judge Blunk as reserve International Co-Investigating Judge,
I have the honour to nominate Mr. Laurent Kasper-Ansermet (Switzerland),
and would be grateful if you could forward this nomination to the Supreme
Council of the Magistracy for consideration and appointment effective
1 December 2010.

His Excellency

Samdech Akka Moha Sena Padei Techo Hun Sen
Prime Minister of the Kingdom of Cambodia
Phnom Penh



I would be grateful if you could draw the attention of the Supreme
Council of the Magistracy to the following. In deciding whom I should
nominate for reserve International Co-Investigating Judge, a selection
panel was established comprising Mr. Norman Farrell, Deputy Prosecutor
of the International Criminal Tribunal for the former Yugoslavia, and
Mr. Stephen Mathias, then Director of the General Legal Division of the
Office of Legal Affairs.

From among 33 candidates nominated by Member States, the selection
panel found that three candidates were qualified for the position of reserve
International Co-Investigating Judge. The selection panel interviewed two
candidates, the third candidate having failed to respond to the invitation for
interview.

The selection panel was firmly of the view that it should recommend to
me for my possible nomination only those individuals who, on the basis of their
qualifications and experience, it was confident would be capable of discharging
the heavy responsibilities that would be theirs, if appointed. It is on this basis
that I am forwarding the nomination of Mr. Laurent Kasper-Ansermet.

I would be grateful if you could inform the Supreme Council of the
Magistracy that I remain fully at its disposal and will be happy to provide it

with any information in my possession that it may require.

Please accept, Excellency, the assurances of my highest consideration.
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Note to the Secretary-General
Through Mr. Nambiar

ECCC: International and reserve international co-

1. Please find attached a draft letter to His Excellency, Mr.“-lgamdech Hun
Sen, Prime Minister of Cambodia, si nature. Mr. Marcel Lemonde
(France), the international Co-Investigating Judge of the Extraordinary Chambers
in the Courts of Cambodia (“ECCC?), has resigned effective 1 December 2010.
The letter Dr, Siegfried Blunk (Germany), the reserve international Co-
Investigating Judge, to replace Judge Lemonde, and nominates Mr. Laurent
Kasper-Ansermet (Switzerland) to replace Judge Blunk as the both also
effective 1 December 2010. The letter asks the Prime Minister to request the
Cambodian Supreme Council of the Magistracy to appoint Judge Blunk as the
international co-investigating judge, and to forward the nomination of Mr.
Kasper-Ansermet for appointment as the reserve international co-investigating
judge. I have also attached for the Secretary-General’s consideration and
signature a draft response to Judge Lemonde’s resignation letter of 21 September
2010. .

2. In relation to Judge Blunk, article S, paragraph 6, of the Agreement
between the United Nations and the Royal Government of Cambodia
Concerning the Prosecution under Cambodian Law of Crimes Committed
During the Period of Democratic Kampuchea (“the Agreement™) provides

that, in case there is “a need to fill the post of international co-investigating
judge, the person appointed to fill this post must be the reserve international
co-investigating judge”. In other words, the appointment of Judge Blunk as
international co-investigating judge is required by the Agreement. We have
ensured that arrangements are in place for Judge Blunk to take over from Judge
Lemonde on 1 December 2010.

3. In relation to Mr. Kasper-Ansermet’s nomination as the reserve international co-
investigating judge, article 5, paragraph 5, of the Agreement provides that the
Secretary-General shall forward to the Royal Government of Cambodia a nominee for
this position for appointment by the Cambodian Supreme Council of the Magistracy.

I recommend that you nominate Mr. Kasper-Anserment, who was found to be the
suitable candidate by a selection panel coordinated by my Office.

4, As indicated in my Note to you dated 26 July 2010, the selection panel was
established soon.after I learned of Judge Lemonde’s intention to resign. The
selection panel comprised Mr. Norman Farrell, Deputy Prosecutor of the
International Criminal Tribunal for the former Yugoslavia (“ICTY”), and



Mr. Stephen Mathias, then Director of the General Legal Division of the Office of
Legal Affairs. The selection panel considered 33 candidates for judge or
co-investigating judge, most of them nominated by Member States in response to
my letter dated 31 December 2008. The selection panel found that three candidates
were qualified for the position of reserve international co-investigating judge. It
interviewed Mr. Kasper-Ansermet and Mr. Amadou Bal (Senegal) by telephone on
26 and 27 August 2010. The third candidate did not respond to the selection
panel’s invitation to be interviewed.

S. While the selection panel found that Mr. Kasper-Ansermet was the suitable
candidate for nomination for the position of reserve international co-investigating
judge, it also found that Mr. Bal’s experience and performance in the interview
merited him being kept in mind for future suitable vacancies. [ attach for your
consideration a copy of Mr. Kasper-Ansermet’s curriculum vitae, and seek your
urgent approval to nominate him for appointment as the reserve international
co-investigating judge by the Cambodian Supreme Council of the Magistracy.

6. The selection panel also interviewed six candidates for the position of
international judge in the Pre-Trial Chamber, the Trial Chamber or the Supreme
Court Chamber of the ECCC. While there are no current vacancies in these
Chambers, the selection panel took the prudent step of pre-selecting suitable
candidates in the event that future vacancies arise. It found that three candidates
were suitable: Mr. Steven James Bwana (Tanzania), Mr. Chung Chang-ho (the
Republic of Korea) and Mr. Phillip Rapoza (USA). In the event of a vacancy,

I will submit these candidates to the Secretary-General with a recommendation for
nomination to the Cambodian Supreme Council of the Magistracy.

Patricia O’Brien
22 September 2010



[date]}

Dear Judge Lemonde,

I wish to acknowledge receipt of your letter of 21 September 2010, informing me of your
decision to resign from your position as international Co-Investigating Judge at the
Extraordinary Chambers in the Courts of Cambodia (“ECCC”). I appreciate your willingness to
stay on until 1 December 2010 to ensure a smooth transition during this crucial time as the:
Office of the Co-Investigating Judges focuses on the third and fourth cases before the ECCC.

I would like to convey to you my personal gratitude for the service you have rendered to the
Court, in particular your dedicated work and leadership in the investigation of the first and
second cases before the ECCC.

I take this opportunity to wish you well in the future.

Yours sincerely,

BAN Ki-moon

Judge Marcel Lemonde

International Co-Investigating Judge

Extraordinary Chambers in the Courts of Cambodia
Phnom Penh



Mission permanente de 12 Suisse

izeri i haft
Schweizerische Eidgenossenscha auprés des Nations Unies

Confédération suisse
Confederazione Svizzera
Confederaziun svizra

Madame Patricia O'Brien
Secretaire générale adjointe aux
affaires juridiques

Conseillére juridique

Bureau des affaires juridiques
Bureau S-3427A

Our reference: BTU
Neaw York, 27.02.2009

Candidat suisse a la fonction de cojuge d'instruction non cambodgien au sein des
chambres extraordinaires des tribunaux cambodgiens

Madame la Secrétaire générale adjointe,

Je me référe & votre communication du 31 décembre 2008 dans laquelle vous invitez le
gouvernement suisse a proposer des candidats aux fonctions de juge internationat, de
juge de la chambre préliminaire et de juge d'instruction international au sein des
chambres extraordinaires des tribunaux cambodgiens.

Je vous fais tenir en annexe le profil personnel et la lettre de motivation de Monsieur

Laurent Kasper-Ansermet, ancien procureur et juge d'instruction de Genéve, qui

vivement -au poste de cojuge d'instruction non cambodgien au sein des
extraordinaires des tribunaux cambodgiens.

Jé reste a votre entiére disposition en cas de question complémentaire.

Je vous prie de croire, Madame la Secrétaire générale adjointe, en I'assurance de ma
respectueuse considération.

Ambassadeur.
Représentant permanent

633 Third Avenue, 29th floor

New York NY 10017

Phone: 1-212-286-1540, Fax: 1-212-286-1555
nyc.vertretung-un@eda.admin.ch,
www,eda.admin.ch/missny



Yersonal History Profile -

PHP For KASPER-ANSERMET Laurent

General
1. Family. First Name Middie Name Maiden Name, if any
Laurent
2. Date of City of Birth of Birth
14 Nov
Country of Nationality Nationality (if  Country of Present Second Nationality
at Birth any) - (if any)
6. Gender Height [cm] Weight [kg] Marital Status
Male

10. Entry into United Nations service might require assignment to any area of the world in which

there any limitations on your ability to engage in all travel?

there any limitations on your ability .to perform in your prospective field of work?

No
11. Have you'taken up legal permanent residence status in any country other than that of your
nationality?

France .
12. If you have taken any legal steps towards changing your present nationality, explain the
circumstances:
13. What is your preferred field of work?

14. Would yo& accept employment for less than six months?

15. If you have previously submitted an application for employment and/or undergone any tests
with the United Nations, indicate when:

16. Have you ever been arrested, indicted, or summoned into court as a defendant in a criminal
proceeding, or convicted, fined or imprisoned for the violation of any faw (excluding minor traffic
violations)?

No

of your
18, Email Addtess

Contact Address and



. .
>ersonal History Profile

Permanent

8, place Font-Jordany
Seillans

France

.. elephone Number
+33 0621782094

Relations.

~re any of your relatives employed by a public international organization?
No
you answered Yes to #1, list any relatives employed by the United Nations or its Specialized
Below:

Relative Name elationship Organization or Agency

If you have any dependants, list them below."

ependant Date of Birth Gender City , Country of

ame Birth
Education
List all university degrees or equivalent qualifications obtained.
University Name City, Country ttended From - To
University of Geneva Geneva, Switzerland

of Study

egree or Equivalent Title of Degree (Do Not Equate)

Bachelor of Arts Degree in Law

List schools or other formal training or education from age 14 (e.g. high school, technical school or
apprenticeshi

chool City, Country ttended From - To
Ecole des Hautes Etudes Sociales Paris, France 1968 -
et de Journalisme Aug 1969

ain Course of Study Certificates or Diplomas obtained

ournalism Diploma

List any significant publications you have written.
ournal/Publisher Title of Publication ate

Revue Maitre, Le mensuel ['Avez-vous quelque Feb 2007
de l'avocat, Paris chose a déclarer"



s

>ersonal History Profile -

List societies and activities in civil, public or international affairs.

Groupe ‘ de Recherche sur la Délinquance Financiére et la Criminalité
organisée, avenue Philibert, B.P. 80, F-13545 AIX-EN-PROVENCE Cedex 4 (Director Mr.
Gilles DUTEIL, tel. 04 42 90 84 Crans-Montana Forum, 41 avenue Hector Otto, MC-
98000 MONACO Président Mr. Jean-Paul CARTERON, tel. 377 9770 7000)

26. Starting with your present post, list in reverse order every employment you have had:
Title of Business From - To
Pensjoner/ ——— 2005 - Present
Name of Employer Name of Supervisor Is this a Civil Is this a position
- - Servant Position of within the UN
Government? Common System?
No N/A
Salaries per Final Currency Paid
Starting Switzerland Franc
Number Fax Number Email Address
+33 0153645135
of Employer

Nadine Belziésky
avenue Victor-Hugo
Paris, 75116 France

Field of Work - Speciaity

Law related International law related

Number of Employees Supervised by You Kind of Employees Supervised by You
of Duties

Entitled to a:pension (85'000 CHF per year). Acting as independant consultant over
files in relation with swiss law

Summarize Any Of Your Achievements. -

(lawyer's secrecy)

Reason for Leaving

No particular reason for leaving

ob Title ype of Business From - To
hief Investigation Examine information un 2004 - Dec 2004
fficer in charge relating to allegations of
f the Paris raud and corruption in
he Programme
ame of Employer Name of Supervisor Is this a Civil Is this a position
ndependent Inquiry Mr. Mark Pieth, Head of  Servant Position of within the UN
ommittee into the Economic/Organised Government? Common System?
nited Nations Oil-for- rime - Swiss Federal No N/A
Food Office of Jus ice
alaries per Annum: Final Currency Paid
Starting 111111131 United States of America Dollar
11111111

elephone Number Fax Number Email Address



%ersonal History Profile

of Employer
New York =
1-212-842-250
its Office Dec. 31, 2006
New York, United States of America -

FieldofWork .~~~ Specialty

Law related International law related

Number of Employees Supervised by You Kind of Employees Supervised by You
N/A . N/A

Description of Duties
Investigations in various countries (Switzerland, France, Belgium, Jordan, United Arab
Emirates)
Summarize Any Of Your Achievements.
Collective work; various reports have been published
Reason for Leaving
contract (six months)

Title of Business From - To
civil and ¢riminal law Feb 2001 - Jun 2004
Name of Employer Name of Supervisor Is this a Civil Is this a position

Court of Justice of the Servant Position of within the UN
Republic and Canton of your Government? Common System?

Geneva (civil and criminal No N/A
Court of appeal)
Salaries per Arinum: Final Currency Paid
Starting 11111111 Switzerland Franc
11111111
Number Fax Number Email Address
of Employer
Palais de Justice
Place du Bourg-de-Four
1204 Switzeriand
Field of Work Specialty
Law related : International law related
Number of Employees Supervised by You Kind of Employees Supervised by You
N/A : N/A
of buties
on several civil and criminal cases, gave judgments, Presidency of the
Magistrate’s Court (panel of three and the Court of Assizes (jury)

Any Of Your Achievements.
civil and criminal court decisions

Reason for Leaving

Title of Business From - To
Investigative:Judge for law Feb 2001
ca5$ | . - . -3 .
of Employer Name of Supervisor Is this a Civil Is this a position

Court of the Servant Position of within the UN
Republic and Canton of your Government? Common System?
Geneva No N/A



alty
rnational law related
of Employees Supervised by You

ob Title ype of Business From - To
Prosecutor - 1992 - Jun 1996
ame of Employer Name of Supervisor Is this a Civil Is this a position
elected of the General Servant Position of within the UN
Prosecutor of the your Government? Common System?
Republic and Canton of No N/A
Geneva
Salaries per Annum; Final urrency Paid
Starting 11111111 witzerland Franc
11111111
elephone Number Fax Number Email Address

ddress of Employer
Palais de Justice
Place du Bourg-de-Four
Geneva, 1204'Switzerland

Field of Work . ‘pecialty

Law related nternational law related

Number of Supervised by You Kind of Employees Supervised by You
N/A N/A

escription of Duties
Represented the Office of the Prosecutor at all cantonal criminal proceedings,
developped indictments for new trials, pled before the Court of criminal appeal, the
Magistrate's Court and the Court of Assizes for all types of criminal cases, conducted

numerous preliminary investigations :



ersonal History Profile -

Summarize Any Of Your Achievements.
Case of Roberto Polo : Polo was charged with misapproprlatmg doliars 120 million from
lients and to obtain their permission to invest in works of art. The jury convicted
Polo 13 includin breach of trust. He was sentenced to five years in jail in 1995.
Reason for Leaving
- interest in.another function .

Title _ of Business From - To
Director Banking activities 1990 - Jul 1992
Name of Employer Name of Supervisor Is this a Civil Is this a position
Banque Scandinave en Mr. Pierre Desjardins Servant Position of within the UN
SA your Government? Common System?
No N/A
per Annum: Final ‘ Currency Paid
Starting 11111111 Switzerland Franc
11111111
Number Fax Number Email Address
of Employer
de Rive
Switzerland
Field of Work * Specialty
Law related - International law related
of Supervised by You Kind of Employees Supervised by You
of Duties
Legal advices in relation with international activities
Summarize Of Your Achievements.

Reason for Leaving

new interest in (experience in business)
Dob Title of Business From - To
Judge criminal law 1986 - May 1990
Name of Employer Name of Supervisor Is this a Civil Is this a position
elected Investigative Court of the Servant Position of within the UN
Republic and Canton of your Government? Commeon System?
Geneva No N/A
Salaries per Annum: Final Currency Paid
Starting 11111111 Switzerland Franc
11111111
Number Fax Number Email Address
of Emiployer
Palais de Justice

Place du Bourg-de-Four
1204 Switzerland

Field of Work" Specialty
Law related law related
Number of Employees Supervised by You Kind of Employees Supervised by You

N/A . N/A



Title v
Prosecutor
Name of Employer

inal offenses.

in relation with finan

of Business

law

Name of Supervisor

of the General
Prosecutor of the

- From - To

1985 - Jul 1986
Is this a Civil Is this a
Servant Position of within the UN
Government? ‘Common System?

Republic and Canton of No N/A
Geneva
per Anipum: Final Currency Paid
11111111 Switzerland Franc
11111111
Number Fax Number Erhail Address
+41 22
of Employer

Palais de Justice
Place du Bourg-de-Four
Geneva, 1204 Switzerland
"Field of Work
Law related

Number of Employees Supervised by You

N/A
of Duties

Specialty

N/A

law related

Kind of Employees Supervised by You

Represented the Office of the Prosecutor at all cantonal criminal proceedings, pled

before the
Of Your Achievements.

of criminal appeal, the

and trials

Reason for Leaving

Lawyer
activity
Name of Employer

Independant lawyer's

Name of Supervisor

Salaries per Anhum: Final
Starting 11111111
11111111
Number Fax Number
of Employer

c/o Etude de Me Barillon & Bugnon
Boulevard du Théatre
Geneva, Switzerland

Court and the Court of Assizes.

Jul 1985

Is this a Civil Is this a position
Servant Position of within the UN
your Government? Common System?
No N/A

Currency Paid

Switzerland Franc

Email Address
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>ersonal History Profile .

You
ob Title ype of Business
Executive Officer and Legal adviser/
ecretary of the Board of management of the legal
Directors epartment
Name of Employer Name of Supervisor

Banque Keyser Ullmann  Mr. Jean-Pierre Reist

alaries per Anhum: Final

tarting . g 11111111
111113111

elephone Number Fax Number

ddress of Employer
Promenade du Pin/Blvd des tranchées
eneva, Switzerland

From - To-
Feb 1982 - Jul 1984

Is this a Civil Is this a position
Servant Position of within the UN
your Government? Common System?
No N/A

Paid
Switzerland Franc

Email Address

Field of Work Specialty

urists General le al advisers
Number of Employees Supervised by You Kind of Employees Supervised by You
N/A ' N/A

escription of Puties

anaging thelegal department, syndicated loans, secretary of the board of

management and administration
Summarize Any Of Your Achievements.
ub’ect to bankin secre
Reason for Leaving
o practice as a inde endant

Title of Business
the Bar in 1982
Name of Employer Name of Supervisor

Office of Bonnant & ---
Peyrot, Geneva

Salaries per Anhum: Final
Starting 11111111
11111111
Fax Number
of Employer

rue de Beaumont
1206:Switzeriand

From - To
Sep 1978 - Mar 1981
Is this a Civil Is this a position

Servant Position of .within the UN
your Government? Common System?

Currency Paid
Switzerland Franc

Email Address




dersonal Histo;y Profile

Field of Work Specialty
uljists General legal advisers
Number of Supervised by You Kind of Employees Supervised by You
N/A N/A
escription of Duties
Lawyer's

Summarize Any Of Your Achievements.
arious civil and criminal cases

Reason for Leaving

Hold an in ma istrateship

Have you any 6bjections to our making inquiries of your present employer?
es
Agencies of the United Nations System may be interested in our applicants. Do you have
any objection to your Personal History Profile being made available to them?
No '

Indicate typingspeed in words per minute:

List any office machines or equipment you can use:

List any of the Official Languages of the United Nations you know.

Mother Write Understand |Have you passed
Tongue the UN
Proficiency Exam
for this
fanguage?
English No Easily Not easily Easily
French Yes Easily Easily Easily N/A
In addition to six Official United Nations Languages, list any other languages you know.
Mother Tongue Write Understand
No Easily Not easily  Easily Easily

References

30. List three persons, not related to you, and who are not current United Nations Staff Me_mbers,
ho are familiar with your character and qualifications. Do not repeat the names of supervisors

isted under

eference Nanie usiness or Occupation Telephone Number  ddress
Bernard Bertossa Former General Prosecutor [+41 22 327 26 00 address of his son Yves
of Geneva Country Bertossa, 23 quai
Switzerland Charles Page, 1205
Geneva)
Geneva
Email Address




History Profile

or Occupation ddress
and Consul of avenue de Verdun



Laurent Kasper-Ansermet
8, place Font-Jordany
F-83440 SEILLANS
0033 621 7820 94

Eidgendssisches Departement fiir
auswartige Angelegenheiten
Politische Abteilung IV

A T’ Att. de Mme Janine Misteli
Bundesgasse 32

CH - 3003 BERNE

Paris, le 24 février 2009

Concerne : fonction de co-juge d'instruction au sein des chambres extraordinaires des
tribunaux cambodgiens.

Madame,

Mes fonctions judiciaires, exercées pendant dix-huit ans dans les différentes instances pénales
du Palais de justice de Genéve, m’ont conduit & acquérir une expérience particuliére en
matiere de lutte contre la grande délinquance et le crime organisé. L’instruction et la poursuite
des aﬁ‘a.lres financiéres complexeés m’ont fait connaitre, par le biais de I’entraide
internationale, les systémes judiciaires parfois trés spcc1ﬁques de pays etrangers Ce regard
ouvert sur le monde me porte tout naturellement & m’associer au combat qui doit étre méné
face aux crimes contre I’humanité. Mon pays, la Suisse, n’est-il pas linitiateur des
Conventions de Geneve.

Le poste de co-juge d’instruction auprés des Chambres extraordinaires des tribunaux
cambodgiens suscite, vous le compréndrez, mon plus vif intérét dans la mesure ol I’occasion
m’est offerte de mettre 3 profit mon expérience et de participer 4 un moment historique : celui .
tant attendu de juger aprés trente ans les responsables des crimes perpétrés durant le régime -
des Khmers rouges, ayant entrainé la disparition de prés d’un tiers de la population
cambodgienne.

Aprés avoir été successivement procureur, juge d’instruction puis président de tribunal, je
réalise avjourd’hui que Pinstruction pénale demeure ma vocation premiére qui mériterait
d’étre tnise demain au service des tribunaux cambodgiens. Le fait que ce pays soit proche de
la frangaise me permettra d’intégrer plus rapidement encore ses institutions judiciaires,
pour me familiariser avec son propre droit pénal.

Je me réjouis d’ores et déja de vous prec:ser de vive voix mes motivations lors de notre
entretien de vendredi prochain et vous prie d’agréer, Madame, I’expression de mes sentiments

distinghés.

Kasper-Ansermet



UNAKRT

United Mations Assistance to the Khmer Rouge Trials

Dear Madame:

Please find attached resignation letter addressed to the Secretary-
General from Judge Marcel Lemonde, International Co-Investigating Judge.
The letter was handed over to me by the Judge today, Tuesday, 21 September
2010.

The original will be forwarded to your office by UN pouch.

Thank you.

Ms. Patricia O'Brien

Under-Secretary-General for Legal Affairs
and Legal Counsel

Office of Legal Affairs

United Nations Headquarters

New York

UNAKRT, PO Box 4678 {GCS) United Nations; New York, NY, USA, 10017 Tel: +(855) 023 219 814
ECCC. National Road 4, Chaom-Chay, Dangkac, PO Box 71, Phnom Penh Fax +(855) 023 219 841



des Cambocdgiens

PhnomPenh,le 21 'septembre‘ 2010

Monsieur Ban Ki-moon
Secrétaire Général
de I'Organisation.des Nations Unies

Monsieur le Secrétaire Général,

J'ai I'honneur, conformément la Régle 7 du Réglement intérieur des
Chambres Extraordinaires au sein des Tribumaux Cambodgiens; de présenter ma
démission des fonctions dejuge d’instruction international auprés de ectte juridiction.
Cette décision prendra effet le 1% décembre 2010,

Comme je 'avais expliqué a Mme Patricia O'Brien en avril dernier, et comme
je I'ai_annoncé la semaine demigre, je suis arrivé au Cambodge en
2006, en principe pour une durée de trois ans. Aprés quatre ans ¢t demi de travail au
sein de ce Tribunal, il me faut envisager de mettre un mion activité, en veillant
a ne.pas perturber les procédures judiciaires en cours. Pour cette derniére raison, j ai
lohgtemps différé une telle semble la el6ture du

dossier d*instruction, concernant.  dirigeants du régime du Kampuchéa
démocratique, constitue le moment le plus approprié pour cesser mes fonctions. Fin
octobre, j’accueillerai mon remplagant, Mr ‘Siegfried Blunk, pour un mais de travail
en commin, qui nous permettra d’assurer une transition harmonieuse.

- Péermettez-moi de vous dire, le Secrétaire Général, que je suis fier
d’avoeir pu contribuer & ce que, malgré les handicaps liés & la structure de ce Tribunal .
et en dépit d’un contexte qui n’était pas toujours favorable, nous soyons parvenus a
surmonter la complexité exceptionnelle de ce dossier. Je resterai extrémement honoré
d’avoir été associé a cette difficile mais importante ceuvre de justice.

Je vous prie d’agréer, Monsiewr le Secrétaire Général, I'expression de ma
haute considération.

Marcel Lemonde

ECCC, National 4, Chaom Chauy, PO 7, Penh, Cambodia
Tel 219 814 Fx; +(855) Wehb:



Monsieur Ban Ki-moon
Secrétaire Général
de I'Organisation des Nations Unies

Monsieur le-Secrétaire Général,

Fai I’honneur, conformément & la Régle 7 du Réglement intériewr des
Chambres Extraordinaires au sein des Tribunaux Cambodgiens, de présenter ma.
démission des fonctions de juge d’ instruction international aupres de cette juridiction.
Cette décision prendra effet le 1° décembre 2010. ‘

Comme je ’avais expliqué 8 Mme Patricia O'Brien en avril dernier, et comme
je P’ai annoncé publiquement la semaine derniére, je suis arrivé au Cambodge en
2006, en principe pour une durée de trois ans. Aprés quatre ans et demi de travail au
sein de ce Tribunal, il me faut envisager de mettre un terme & mon activité, en veillant
a ne pas perturber les procédures judiciaires en cours. Pour cette derniére raison, j’ai
longtemps différé une telle décision mais il me semble aujourd’hui que la cléture du
deuxiéme dossier d’instruction, concernant les dirigeants du régime du Kampuchéa
démocratique, constitue le. moment le plus approprié pour cesser mes fonctions. Fin
octobre, jaccueillerai mon remplagant, Mr Siegfried Blunk, pour un mois de travail
en commun, qui nous permettra d’assurer une transition harmonieuse.

Permettez-moi de vous dire, Monsieur le Secrétaire Général, que je suis fier
d’avoir pu contribuer A ce que, malgré les handicaps liés  la structure de ce Tribunal
et en dépit d’un contexte qui n’était pas toujours favorable, nous soyons parvenus 2
surmonter la complexité exceptionnelle de ce dossier. Je resterai extrémement honoré
d’avoir été associé i cette difficile mais importante ceuvre de justice.

Je vous prie d’agréer, Monsieur le Secrétaire Général, 'expression de ma
haute considération.

Marcel Lemonde

ECCC, National Road 4, Chaom Chau, Dangkao, PO 8ox 71, Phrom Penh, Cambodia
Tel: +(855) 023 219 814 Fx: +(856) 023 219 841 Web: www.eccc.govkh



UNAKRT

United Mations Assistance to the Khmer Rouge Trials

Dear Madame:

Please find attached resignation letter addressed to the Secretary-
General from Judge Marcel Lemonde, International Co-Investigating Judge.
The letter was handed over to me by the Judge today, Tuesday, 21 September
2010.

The original will be forwarded to your office by UN pouch.

Thank you.

Yo rs sincerel

Ms. Patricia O'Brien

Under-Secretary-General for Legal Affairs
and Legal Counsel

Office of Legal Affairs

United Nations Headquarters

New York

UNAKRT, PO Box 4678 (GCS) United Nations, New York, NY, USA, 16017 Tel: +(855) 023 210 814
ECCC, National Road 4, Chaom Chau, Dangkao, PO Box 71, Phnom Penh Fax +(855) 023 219 841



Note from Ms. Patricia O'Brien, USG/OLA, The Legal Counsel
Mae Arkoncel to: Vijay Nambiar 23/09/2010 06:15 PM
. Huw Llewellyn, Brigitte Benoit-Landale, Tiyanjana Mphepo, Eric
Husketh, Aminata Sy, Janice Willingston, -

Sir,
Please find attached Ms. O'Brien's note to the Secretary-General, through you, on "ECCC: International

co-investigating judge and reserve international co-investigating judge" along with the word versions of
the letters from the SG to HE. Hun Sen and Judge Lemonde.

Many thanks,

Mae

22 September 2010 Note to the SG.pdf SG draft letter to Judge Lemonde.pdf supporting documents.pdf

Letter SG to Judge Lemonde.doc Letter SG to H.E. Hun Sen - ClJ.doc



Note to the Secretary-General

Through Mr. Nambiar

A=
ECCC: International and reserve international co- 99>¢ C (11 o

1. Please find attached a draft letter to His Excellency, Mr. Hamdech Hun
Sen, Prime Minister of Cambodia, for your signature. Mr. Marcel Lemonde
(France), the international Co-Investigating Judge of the Extraordinary Chambers
in the Courts of Cambodia (“ECCC”), has resigned effective 1 December 2010.
The letter nominates Dr. Siegfried Blunk (Germany), the reserve international Co-
Investigating Judge, to replace Judge Lemonde, and nominates Mr. Laurent
Kasper-Ansermet (Switzerland) to replace Judge Blunk as the reserve, both also
effective 1 December 2010. The letter asks the Prime Minister to request the
Cambodian Supreme Council of the Magistracy to appoint Judge Blunk as the
international co-investigating judge, and to forward the nomination of Mr.
Kasper-Ansermet for appointment as the reserve international co-investigating
judge. I have also attached for the Secretary-General’s consideration and

signature a draft response to Judge Lemonde’s resignation letter of 21 September
2010.

2. In relation to Judge Blunk, article S, paragraph 6, of the Agreement
between the United Nations and the Royal Government of Cambodia
Concerning the Prosecution under Cambodian Law of Crimes Committed
During the Period of Democratic Kampuchea (“the Agreement”) provides

that, in case there is “a need to fill the post of international co-investigating
judge, the person appointed to fill this post must be the reserve international
co-investigating judge”. In other words, the appointment of Judge Blunk as
international co-investigating judge is required by the Agreement. We have
ensured that arrangements are in place for Judge Blunk to take over from Judge
Lemonde on 1 December 2010.

3. In relation to Mr. Kasper-Ansermet’s nomination as the reserve international co-
investigating judge, article 5, paragraph 5, of the Agreement provides that the
Secretary-General shall forward to the Royal Government of Cambodia a nominee for
this position for appointment by the Cambodian Supreme Council of the Magistracy.

[ recommend that you nominate Mr. Kasper-Anserment, who was found to be the
suitable candidate by a selection panel coordinated by my Office.

4. As indicated in miy Note to you dated 26 July 2010, the selection panel was
established soon after [ lcarned of Judge Lemonde’s intention to e
selection panel comprised Mr. Norman Farrell, Deputy Prosecutor

International Crirainal Tribunal for the former Yugoslavia



Mr. Stephen Mathias, then Director of the General Legal Division of the Office of
Legal Aftairs. The selection panel considered 33 candidates for judge or
co-investigating judge, most of them nominated by Member States in response to
my letter dated 31 December 2008. The selection panel found that three candidates
were qualified for the position of reserve international co-investigating judge. It
interviewed Mr. Kasper-Ansermet and Mr. Amadou Bal (Senegal) by telephone on
26 and 27 August 2010. The third candidate did not respond to the selection
panel’s invitation to be interviewed.

S. While the selection panel found that Mr. Kasper-Ansermet was the suitable
candidate for nomination for the position of reserve international co-investigating
judge, it also found that Mr. Bal’s experience and performance in the interview
merited him being kept in mind for future suitable vacancies. I attach for your
consideration a copy of Mr. Kasper-Ansermet’s curriculum vitae, and seek your
urgent approval to nominate him for appointment as the reserve international
co-investigating judge by the Cambodian Supreme Council of the Magistracy.

6. The selection panel also interviewed six candidates for the position of
international judge in the Pre-Trial Chamber, the Trial Chamber or the Supreme
Court Chamber of the ECCC. While there are no current vacancies in these
Chambers, the selection panel took the prudent step of pre-selecting suitable
candidates in the event that future vacancies arise. It found that three candidates
were suitable: Mr. Steven James Bwana (Tanzania), Mr. Chung Chang-ho (the
Republic of Korea) and Mr. Phillip Rapoza (USA). In the event of a vacancy,

[ will submit these candidates to the Secretary-General with a recommendation for
nomination to the Cambodian Supreme Council of the Magistracy.

Patricia O’Brien
22 September 2010



[date]

Excellency,

[ have the honour to refer to the Agreement between the United Nations and the
Royal Government of Cambodia Concerning the Prosecution under Cambodian Law of
Crimes Committed During the Period of Democratic Kampuchea, done at Phnom Penh on 6
June 2003, which entered into force on 29 April 2005 (“the Agreement”).

The international Co-Investigating Judge of the Extraordinary Chambers in the
Courts of Cambodia, Mr. Marcel Lemonde (France), has resigned effective 1 December
2010. In accordance with article 5, paragraph 6, of the Agreement, in the event that there is
“a need to fill the post of international co-investigating judge, the person appointed to fill
this post must be the reserve international co-investigating judge”. The reserve international
Co-Investigating Judge, Dr. Siegfried Blunk (Germany), has confirmed his availability to
take up the position of international co-investigating judge as of 1 December 2010. I would
therefore be grateful if you could request the Supreme Council of the Magistracy to appoint
Judge Blunk as the international co-investigating judge eftectivel December 2010.

To replace Judge Blunk as reserve international co-investigating judge, I have the
honour to nominate Mr. Laurent Kasper-Ansermet (Switzerland), and would be grateful if
you could forward this nomination to the Supreme Council of the Magistracy for
consideration and appointment effective 1 December 2010.

[ would be grateful if you could draw the attention of the Supreme Council of the
Magistracy to the following. In deciding whom I should nominate for reserve international
co-investigating judge, a selection panel was established comprising Mr. Norman Farrell,
Deputy Prosecutor of the International Criminal Tribunal for the former Yugoslavia, and
Mr. Stephen Mathias, then Director of the General Legal Division of the Office of Legal
Affairs.

From among 33 candidates nominated by Member States, the selection panel found
that three candidates were qualified for the position of reserve international co-
investigating judge. The selection panel interviewed two candidates, the third candidate
having failed to respond to the invitation for interview.

His Excellency

Samdech Akka Moha Sena Padei Techo Hun Sen
Prime Minister of the Kingdom of Cambodia
Phnom Penh



The selection panel was firmly of the view that it should recommend to me for my
possible nomination only those individuals who, on the basis of their qualifications and
experience, it was confident would be capable of discharging the heavy responsibilities
that would be theirs, if appointed. It is on this basis that [ am forwarding the nomination of
Mr. Laurent Kasper-Ansermet.

[ would be grateful if you could inform the Supreme Council of the Magistracy
that [ remain fully at its disposal and will be happy to provide it with any information
in my possession that it may require.

Please accept, Excellency, the assurances of my highest consideration.

BAN Ki-moon



[date]

Dear Judge Lemonde,

I wish to acknowledge receipt of your letter of 21 September 2010, informing me of your
decision to resign from your position as international Co-Investigating Judge at the
Extraordinary Chambers in the Courts of Cambodia (“ECCC”). I appreciate your willingness to
stay on until 1 December 2010 to ensure a smooth transition during this crucial time as the
Office of the Co-Investigating Judges focuses on the third and fourth cases before the ECCC.

[ would like to convey to you my personal gratitude for the service you have rendered to the
Court, in particular your dedicated work and leadership in the investigation of the first and
second cases before the ECCC.

[ take this opportunity to wish you well in the future.

Yours sincerely,

BAN Ki-moon

Judge Marcel Lemonde

International Co-Investigating Judge

Extraordinary Chambers in the Courts of Cambodia
Phnom Penh



Mission permanente de la Suisse

N i ¢
Schweizerische Eidgenossenschaft auprés des Nations Unies

Confédération suisse
Confederazione Svizzera
Confederaziun svizra

Madame Patricia O'Brien
Secrétaire générale adjointe aux
affaires juridiques

Conseillére juridique

Bureau des affaires juridiques
Bureau S-3427A

Our reference: BTU
New York, 27.02.2009

Candidat suisse a la fonction de cojuge d'instruction non cambodgien au sein des
chambres extraordinaires des tribunaux cambodgiens

Madame la Secrétaire générale adjointe,

Je me réfere a votre communication du 31 décembre 2008 dans laquelle vous invitez le
gouvernement suisse a proposer des candidats aux fonctions de juge international, de
juge de la chambre préliminaire et de juge d'instruction international au sein des
chambres extraordinaires des tribunaux cambodgiens.

Je vous fais tenir en annexe le profil personnel et la lettre de motivation de Monsieur
Laurent Kasper-Ansermet, ancien procureur et juge d'instruction de Genéve, qui
siintéresse vivement au poste de cojuge d'instruction non cambodgien au sein des
chambres extraordinaires des tribunaux cambodgiens.

Je reste a votre entiére disposition en cas de question complémentaire.

Je vous prie de croire, Madame la Secrétaire générale adjointe, en l'assurance de ma
respectueuse considération.

Peter Maurer
Ambassadeur
Représentant permanent

633 Third Avenue, 29th floor

New York NY 10017

Phone: 1-212-286-1540, Fax: 1-212-286-1555
nyc.vertretung-un@eda.admin.ch,
www.eda.admin.ch/missny



Yersonal History Profile

PHP For KASPER-ANSERMET Laurent

General Details

1. Family Name First Name Middle Name Maiden Name, if any
Kasper-Ansermet Laurent
2. Date of Birth City of Birth of Birth
14 Nov 1946 Lausanne Switzerland
Country of Nationality [Second Nationality (if 5. Country of Present Second Nationality
at Birth any) Nationality (if any)
6. Gender Height [cm] Weight [kg] Marital Status
Male Single

10. Entry into United Nations service might require assignment to any area of the world in which
United Nations might have responsibilities.

1Are there any limitations on your ability to engage in all travel?

No

there any limitations on your ability to perform in your prospective field of work?
No
11. Have you taken up legal permanent residence status in any country other than that of your
nationality?
France
12. If you have taken any legal steps towards changing your present nationality, explain the

13. What is your preferred field of work?

14. Would you accept employment for less than six months?

15. If you have previously submitted an application for employment and/or undergone any tests
with the United Nations, indicate when:

16. Have you ever been arrested, indicted, or summoned into court as a defendant in a criminal
proceeding, or convicted, fined or imprisoned for the violation of any law (excluding minor traffic

No
explanation of each case:
17. State any other relevant facts, include information regarding any residence outside the
of your nationality.
18. Email Address
lkansermet®wanadoo.fr

Contact Address and Telephone



Permanent

8, place Font-Jordany
Seillans

France

elephone Number
+33 0621782094

elationship tion or Agency
If you have any dependants, list them below.

elationship ate of Birth Gender City , Country of
Birth

From - To

List schools or other formal training or education from age 14 (e.g. high school, technical school or
pprenticeshi

chool City, Country ttended From - To
Ecole des Hautes Etudes Sociales Paris, France Sep 1968 -

t de Journalisme ug 1969

ain Course of Study Certificates or Diplomas obtained

ournalism Diploma

List any significant publications you have written.
ournal/Publisher Title of Publication Date

Revue Maitre, Le mensuel |"Avez-vous quelque Feb 2007
de lI'avocat, Paris chose a déclarer"



Yersonal Histo}'y Profile

List professional societies and activities in civil, public or international affairs.

Groupe Européen de Recherche sur la Délinquance Financiére et la Criminalité
rganisée, avenue Philibert, B.P. 80, F-13545 AIX-EN-PROVENCE Cedex 4 (Director Mr.
Gilles DUTEIL, tel. 04 42 90 84 17) - Crans-Montana Forum, 41 avenue Hector Otto, MC-

98000 MONACO (Président Mr. Jean-Paul CARTERON, tel. 377 9770 7000)

Em

ob Title

hief Investigation
fficer Europe in charge
f the Paris Office

Name of Employer
ndependent Inquiry
ommittee into the

United Nations Oil-for-

Food Programme
alaries per Annum:

Starting

11111111
elephone Number

reverse order every employment you have ad:

e of Supervisor

Fax Number

s this a Civil Is this a position
ant Position of within the UN
Common System?
N A
rrency Paid
and Franc

ail Address

national law related

ype of Business
Examine information
relating to allegations of
raud and corruption in
he Programme
Name of Supervisor
Mr. Mark Pieth, Head of
Economic/Organised
crime - Swiss Federal
Office of Justice
Final
11111111

Fax Number

From - To
un 2004 - Dec 2004

Is this a Civil Is this a position
Servant Position of within the UN
your Government? Common System?
No N/A

Currency Paid
United States of America Dollar

Email Address



>ersonal History Profile

of Employer
New York
1-212-842-250
its Office Dec. 31, 2006
New York, United States of America
Field of Work
Law related
Number of Employees Supervised by You
N/A
of Duties

Investigations in various countries (Switzerland, France, Belgium, Jordan, United Arab

Emirates)

Any Of Your Achievements.
Collective work; various reports have been p
Reason for Leaving

as per contract (six months)

Title of Business

and criminal law

Name of Employer Name of Supervisor

Court of Justice of the
Republic and Canton of

Geneva (civil and
Court of appeal)

Salaries per Annum: Final
Starting 11111111
11111111
Number Fax Number
of Employer

Palais de Justice
Place du Bourg-de-Four

1204 Switzerland
Field of Work
Law related
Number of Employees Supervised by You
N/A

of Duties

Specialty

International law related

Kind of Employees Supervised by You
N/A

ublished

From - To
Feb 2001 - Jun 2004
Is this a Civil

criminal No N/A
Currency Paid
Switzerland Franc

Email Address

Specialty

International law related

Kind of Employees Supervised by You
N/A

on several civil and criminal cases, gave judgments, Presidency of the

Magistrate's Court (panel of three
Summarize Any Of Your Achievements.

civil and criminal court decisions
Reason for Leaving
optional retirement

of Business
law

Title
Investigative Judge for
cases

Name of Employer Name of Supervisor

Republic and Canton of

Geneva

and the Court of Assizes (jury)

From - To
1996 - Feb 2001

Is this a Civil

No N/A

Is this a position
Servant Position of within the UN
your Government? Common System?

Is this a position

Investigative Court of the Servant Position of within the UN
your Government? Common System?



ersonal History Profile .

Salar_ies per Annum: Final Currency Paid
Starting 11111111 Switzerland Franc
11111111
Number Fax Number Email Address
of Employer

Palais de Justice
Place du Bourg-de-Four
1204 Switzerland

Field of Work Specialty
Law related International law related
Number of Employees Supervised by You Kind of Employees Supervised by You
N/A N/A
of Duties

cases of serious financial crimes, travelled abroad in execution of rogatory
letters and mutual assistance request (USA, Spain, France, Italy, G.B., Romania,
Took part in official swiss delegations outlining ways to fight money
and crime (Albania, Ukraine, Russian Federation)
Summarize Any Of Your Achievements.
regarding Pavel Lazarenko : appointed Prime Minister of Ukraine on May,
1996, Lazarenko in 1998 was in detention in Geneva on money-laundering charges;
after investigation, sentenced to 18 months emprisonment. In the USA, Lazarenko
put on trial for money laundering, corruption and fraud and on August 25, 2006 was
to9 in federal prison.
Reason for Leaving
interest in another function

Title of Business From - To

Prosecutor = —eememeeeee 1992 - Jun 1996

Name of Employer Name of Supervisor Is this a Civil Is this a position
Office of the General Servant Position of within the UN
Prosecutor of the your Government? Common System?
Republic and Canton of No N/A
Geneva

Salaries per Annum: Final Paid

Starting 11111111 Switzerland Franc

11111111

Number Fax Number Email Address
of Employer

Palais de Justice
Place du Bourg-de-Four
Geneva, 1204 Switzerland

Field of Work Specialty
Law related International law related
Number of Employees Supervised by You Kind of Employees Supervised by You
N/A N/A
of Duties

Represented the Office of the Prosecutor at all cantonal criminal proceedings,
indictments for new trials, pled before the Court of criminal appeal, the
Magistrate's Court and the Court of Assizes for all types of criminal cases, conducted

numerous preliminary investigations



ersonal Profile

Summarize Any Of Your Achievements.

Case of Roberto Polo : Polo was charged with misappropriating dollars 120 million from
lients and failing to obtain their permission to invest in works of art. The jury convicted

Polo 13 counts includin breach of trust. He was sentenced to five years in jail in 1995.

Reason for Leaving

interest in another function

Title of Business From - To
Deputy Director Banking activities 1990 - Jul 1992
Name of Employer Name of Supervisor Is this a Civil Is this a position
Banque Scandinave en Mr. Pierre Desjardins Servant Position of within the UN
SA Government? Common System?
N/A
Salaries per Annum: Final Currency Paid
Starting 11111111 Switzerland Franc
11111111
Number Fax Number Email Address
of Employer
de Rive
Switzerland
Field of Work Specialty
Law related International law related
Number of Employees Supervised by You Kind of Employees Supervised by You
N/A N/A
of Duties
Legal advices In relation with international banking activities
Summarize Any Of Your Achievements.
to secrecy
Reason for Leaving
new interest in (experience in business)
Title of Business From - To
Judge criminal law 1986 - May 1990
Name of Employer Name of Supervisor Is this a Civil Is this a position
elected Investigative Court of the Servant Position of within the UN
Republic and Canton of your Government? Common System?
Geneva No N/A
per Annum: Final Currency Paid
Starting 11111111 Franc
11111111
Number Fax Number Email Address
of Employer
Palais de Justice
Place du Bourg-de-Four
1204 Switzerland
Field of Work Specialty
Law related International law related
Number of Employees Supervised by You Kind of Employees Supervised by You

N/A N/A



er onal Profile

escription of Duties

arious criminal cases
Reason for Leaving
interest for another job (banking law in relation with financial matters)

Title of Business From - To

Deputy Prosecutor criminal law 1985 - Jul 1986

Name of Employer Name of Supervisor Is this a Civil Is this a position
Office of the General Servant Position of within the UN
Prosecutor of the your Government? Common System?
Republic and Canton of No N/A
Geneva

Salaries per Annum: Final Currency Paid
11111111 Switzerland Franc

11111111

Number Fax Number Email Address
+41 22 3272029
of Employer

Palais de Justice
Place du Bourg-de-Four
Geneva, 1204 Switzerland

Field of Work Specialty
Law related International law related
Number of Employees Supervised by You Kind of Employees Supervised by You
N/A N/A
of Duties

Represented the Office of the Prosecutor at all cantonal criminal proceedings, pled
before the Court of criminal appeal, the Magistrate's Court and the Court of Assizes.
Summarize Any Of Your Achievements.

criminal and trials
Reason for Leaving
interest in another function

ob Title ype of Business From - To
Lawyer Independant lawyer's ul 1984 - Jul 1985
activity
Name of Employer Name of Supervisor Is this a Civil Is this a position

Servant Position of within the UN
your Government? Common System?

No N/A
Salaries per Anhum: Final Currency Paid
Starting 11111111 Switzerland Franc
11111111
elephone Number Fax Number Email Address

ddress of Employer

/o Etude de Me Barillon & Bugnon
Boulevard du Théatre
Switzerland



ersonal Histo}y Profile

Field of Work
urists
Number of Employees Supervised by You
N/A
escription of Duties
Lawyer's activity
Summarize Any Of Your Achievements.
ubject to lawyer's secrecy
Reason for
Interest in

Title
Executive Officer and
of the Board of
Directors
Name of Employer
Banque Keyser Ullmann

of Business
Legal adviser/

Name of Supervisor

SA
Salaries per Anhum: Final
Starting 11111111
11111111
Number Fax Number
of Employer

Promenade du Pin/Blvd des tranchées
Field of Work
Number of Employees Supervised by You

N/A
of Duties

Mr. Jean-Pierre Reist

Specialty

General legal advisers

Kind of Employees Supervised by You
N/A

From - To
Feb 1982 - Jul 1984

management of the legal

Is this a Civil Is this a position
Servant Position of within the UN
Government? Common System?
No N/A
Paid
Switzerland Franc

Email Address

Specialty

General legal advisers

Kind of Employees Supervised by You
N/A

Managing the legal department, syndicated loans, secretary of the board of

management and administration
Summarize Any Of Your Achievements.
to secrecy

Reason for Leaving
practice as a independant lawyer

ype of Business
dmitted the Bar

Name of Supervisor

ob Title

rainee lawyer
Name of Employer
Legal Office of Bonnant &
Peyrot, Geneva

Salaries per Annum: Final
Starting 11111111
11111111

elephone Fax Number

ddress of Employer
3, rue de Beaumont
eneva, 1206 Switzerland

From - To
in 1982 Sep 1978 - Mar 1981
Is this a Civil Is this a position

Servant Position of within the UN
your Government? Common System?
No N/A

Currency Paid

Switzerland Franc

Email Address



Yersonal Histo y Profile

Field of Work Specialty

urists General legal advisers
Number of Employees Supervised by You Kind of Employees Supervised by You
N/A N/A

escription of Duties
Lawyer's activity
Summarize Any Of Your Achievements.
arious civil and criminal cases
Reason for Leaving
Hold an interested in ma istrateship

Have you any objections to our making inquiries of your present employer?

es

ther Agencies of the United Nations System may be interested in our applicants. Do you have
any objection to your Personal History Profile being made available to them?
No

ce machines or equipment you can use:

English
French

Write

Not easily

ess or Occupation
e General Prosecutor

Geneva



o®
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ersonal Hist(;ry Profile
o :
Name
Patrick Rizzo

or Occupation
Lawyer and Consul of

Telephone Number
+33 0493888
Country

France

6, avenue de Verdun
Nice

06000

Email Address

Name
ean Ziegler

or Occupation
Member of the UN Human
Rights Council's Advisory

Telephone Number
+41 22 754 00 14
Country
Switzerland

13A, chemin Croix-de-
Plomb
Russin
Canton of Geneva
1281

Address




Laurent Kasper-Ansermet
8, place Font-Jordany
F-83440 SEILLANS
0033 6 21 78 20 94

Eidgenossisches Departement fiir
auswartige Angelegenheiten
Politische Abteilung IV

A T'Att. de Mme Janine Misteli
Bundesgasse 32

CH - 3003 BERNE

Paris, le 24 février 2009

Concerne : fonction de co-juge d'instruction au sein des chambres extraordinaires des
tribunaux cambodgiens.

Madame,

Mes fonctions judiciaires, exercées pendant dix-huit ans dans les différentes instances pénales
du Palais de justice de Geneéve, m’ont conduit a acquérir une expérience particuliere en
matiere de lutte contre la grande délinquance et le crime organisé. L’instruction et la poursuite
des affaires financiéres complexes m’ont fait connaitre, par le biais de [I’entraide
internationale, les systémes judiciaires parfois trés spécifiques de pays étrangers. Ce regard
ouvert sur le monde me porte tout naturellement & m’associer au combat qui doit étre mené
face aux crimes contre I’humanité. Mon pays, la Suisse, n’est-il pas [l’initiateur des
Conventions de Geneve.

Le poste de co-juge d’instruction auprés des Chambres extraordinaires des tribunaux
cambodgiens suscite, vous le comprendrez, mon plus vif intérét dans la mesure ou 1’occasion
m’est offerte de mettre a profit mon expérience et de participer & un moment historique : celui
tant attendu de juger aprés trente ans les responsables des crimes perpétrés durant le régime
des Khmers rouges, ayant entrainé la disparition de prés d’un tiers de la population
cambodgienne.

Aprés avoir été successivement procureur, juge d’instruction puis président de tribunal, je
réalise aujourd’hui que I’instruction pénale demeure ma vocation premiére qui mériterait
d’étre mise demain au service des tribunaux cambodgiens. Le fait que ce pays soit proche de
la culture frangaise me permettra d’intégrer plus rapidement encore ses institutions judiciaires,
pour me familiariser avec son propre droit pénal.

Je me réjouis d’ores et déja de vous préciser de vive voix mes motivations lors de notre
entretien de vendredi prochain et vous prie d’agréer, Madame, I’expression de mes sentiments
distingués.

Laurent Kasper-Ansermet



United ~ssistance to the Khmer Aouge Trials

21 September

Dear Madame:

Please find attached resignation letter addressed to the Secretary-
General from Judge Marcel Lemonde, International Co-Investigating Judge.
The letter was handed over to me by the Judge today, Tuesday, 21 September
2010.

The original will be forwarded to your office by pouch.

Thank you.

Knut

Ms. Patricia O’Brien

Under-Secretary-General for Legal Affairs
and Legal Counsel

Office of Legal Affairs

United Nations Headquarters

New York

UNAKRT, PO Box 46878 (GCS) United Nations, New York, NY, USA, 10017 Tel +(855) 023 219 814
ECCC, National Road 4, Chaom Chau, Dangkao, PO Box 71, Phnom Perh Fax +(855) 023 219 841
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Extraordinary in the of Cambodia
Chambres Extracrdinaires au Tribunaux Cambodgiens

BUREAU DES CO-JUGES D’INSTRUCTION

Penh, le 21 septembre 2010

Monsieur Ban Ki-moon
Secrétaire Général
de I’Organisation des Nations Unies

Monsieur le Secrétaire Général,

Jai ’honneur, conformément 2 la Regle 7 du Réglement intérieur des
Chambres Extraordinaires au sein des Tribunaux Cambodgiens, de présenter ma
démission des fonctions de juge d'instruction international auprés de cette juridiction.
Cette décision prendra effet le 1°" décembre 2010.

Comme je avais expliqué a Mme Patricia O'Brien en avril dernier, et comme
je I'ai annoncé publiquement la semaine derniére, je suis arrivé au Cambodge en
2006, en principe pour une durde de trois ans. Aprés quatre ans et demi de travail au
sein de ce Tribunal, il me faut envisager de mettre un terme & mon activité, en veillant
a  pas perturber les procédures judiciaires en cours. Pour cette derniére raison, j’ai

différé une telle décision mais il me semble aujeurd’hui que la cldture du
deuxiéme dossier d’instruction, concemant les dirigeants du régime du Kampuchéa
démocratique, constitue le moment le plus approprié pour cesser mes fonctions. Fin
octobre, j’accueillerai mon remplagant, Mr Siegfried Blunk, pour un mois de travail
en commun, qui nous permettra d’assurer une transition harmonieuse.

Permettez-moi de vous dire, Monsieur le Secrétaire Général, que je suis fier
d’avoir pu contribuer que, malgré les handicaps liés a la structure de ce Tribunal
et en dépit d’un contexte qui n’était pas toujours favorable, nous soyons parvenus a
surmonter la complexité exceptionnelle de ce dossier. Je resterai extrémement honoré
d’avoir été associé a cette difficile mais importante ceuvre de justice.

Je vous prie d’agréer, Monsieur le Secrétaire Géndral, I'expression de ma
haute considération.

Marce! Lemonde

ECCC, National Road 4, Chaom Chau, Dangkao, PO Box 71, Phnom Penh, Cambodia
Tel +(855) 023 219 814 Fx; +{855) 023 219 841 Web: www.eccc.govkh



DES CO-JUGES D’INSTRUCTI®N

Phnom Penh, le 21 septembre 2010

Monsieur Ban Ki-moon
Secrétaire Général
de I’Organisation des Nations Unies

Monsieur le Secrétaire Général,

J'ai Phonneur, conformément & la Régle 7 du Réglement intérieur des
Chambres Extraordinaires au sein des Tribunaux Cambodgiens, de présenter ma
démission de juge d’instruction international auprés de cette juridiction.
Cette décision prendra effet le 1% 2010,

Commie je I’avais expliqué 8 Mme Patricia O"Brien en avril dernier, et comme
je l’ai annoncé publiquement la semaine derniére, je suis arrivé au Cambodge en
2006, en principe pour une durée de trois ans. Aprés quatre ans et demi de travail au
sein de ce Tribunal, il me faut envisager de mettre un terme & mon activité, en veillant
a ne pas perturber les procédures judiciaires en cours. Pour cette derniére raison, j’ai
longtemps différé une telle décision mais il semble aujourd’hui que la cléture du
deuxiéme dossier d’instruction, concernant les dirigeants du régime du Kampuchéa
démocratique, constitue le moment le plus approprié pour cesser mes fonctions. Fin
octobre, j’accueillerai remplagant, Mr Siegfried Blunk, pour un mois de travail
en commun, qui nous permettra d’assurer une transition harmonieuse.

Permettez-moi de vous dire, Mensieur le Secrétaire Général, que je suis fier
d’avoir pu centribuer a ce que, malgré les handicaps liés a la structure de ce Tribunal
et en dépit d’un contexte qui n’était pas toujours faverable, nous soyons parvenus a
surmonter la complexité exceptionnelle de ce dossier. Je resterai extrémement honoré
d’avoir été associé a cette difficile mais importante ceuvre de justice.

Je vous prie d’agréer, Monsieur le Secrétaire Général, I'expression de ma
haute considération.

Marcel Lemonde

ECCC, National Road 4, Chaom Chau, Dangkao, PO Box 71, Phnom Penh, Cambodia
Tel +(865) 023 219 814 Fx: +{855) 023 218 841 Web: www.eccc.govkh



United Nations Assistance to the Rouge

21 September 2010

Dear Madame:

Please find attached resignation letter addressed to the Secretary-
General from Judge Marcel Lemonde, International Co-Investigating Judge.
The letter was handed over to me by the Judge today, Tuesday, 21 September
2010.

The original will be forwarded to your office by UN pouch.

you.

Yo rs sincerel

Ms. Patricia O’Brien

Under-Secretary-General for Legal Affairs
and Legal Counsel

Office of Legal Affairs

United Nations Headquarters

New York

UNAKRT, PO 8ox 4678 (GCS) United Nations, New York, NY, USA. 10017 Tel: +(855) 023 219 814
ECCC. National Road 4, Chaom Chau, Dangkao, PO Box 71, Phnom Penh Fax +(855) 023 219 841



